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Allgemeine Hinweise fur FEIN Elektrowerkzeuge und zugehorige

Geltungsbereich / Scope
J ° Akkus

Dieses Dokument fasst allgemeine Sicherheitsinformationen zusammen. Produktspezifische Unterlagen und Kennzeichnungen haben

immer Vorrang. / This document summarizes general safety information. Product-specific documentation and markings always take
precedence.
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DEUTSCH

Wichtiger Hinweis

Diese Zusammenfassung enthalt allgemeine, wiederkehrende Sicherheitshinweise aus offiziellen
FEIN-Unterlagen. Sie ersetzt weder die Allgemeinen Sicherheitshinweise noch die produktspezifische
Betriebsanleitung.

Allgemeine Sicherheit bei Elektrowerkzeugen

* Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet halten. Nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung mit brennbaren
Flussigkeiten, Gasen oder Stauben betreiben; Kinder und andere Personen fernhalten.

* Bei netzbetriebenen Werkzeugen passende, unveranderte Stecker verwenden; vor Regen und Nasse schitzen;
Leitungen von Hitze, Ol, scharfen Kanten und beweglichen Teilen fernhalten.

« Aufmerksam und mit sicherem Stand arbeiten; unbeabsichtigtes Einschalten vermeiden und Einstellwerkzeuge vor
dem Einschalten entfernen.

* Geeignete PSA verwenden, insbesondere Augen-, Gehor-, Atem- und Handschutz je nach Anwendung.

* Rotierende Teile nicht berlhren; Werkzeug nicht auf Personen oder Tiere richten; nur bestimmungsgemal und mit
von FEIN freigegebenem Zubehor verwenden.

Vor Gebrauch, Werkzeugwechsel und Wartung
* Vor jeder Verwendung Gehduse, Komponenten, Einsatzwerkzeug und Befestigungen auf Zustand, Schaden und
festen Sitz prufen.
* Vor Arbeiten am Gerat Netzstecker ziehen bzw. Akku entfernen.
« Werkstuck sicher fixieren; verdeckte Stromleitungen sowie Gas- und Wasserrohre bertcksichtigen.

* Luftungsoffnungen sauber halten; Wartung und Reparaturen aul3erhalb zulassiger Anwenderpflege Fachpersonal
bzw. autorisiertem FEIN Service Uberlassen.

* Nur originale bzw. ausdrtcklich freigegebene Ersatz- und Zubehorteile verwenden; abgenutzte Warnaufkleber
erneuern.

Staub, Lérm und Schwingungen
 Bei materialabtragenden Arbeiten geeignete Absaugung, PSA und gute Bellftung verwenden.

* Asbesthaltige Materialien nur durch Fachleute bearbeiten; produktspezifische Hinweise zu kritischen Werkstoffen
beachten.

* Holz- und Leichtmetallstdube sowie heiRe Mischungen aus Schleifstaub und Chemikalien kénnen sich entziinden
oder explosionsfihig sein; Funkenflug und Uberhitzung vermeiden.

* Gerausch- und Schwingungsexposition hangt von Anwendung, Zubehér und Wartungszustand ab; zusatzliche
SchutzmaBnahmen und Expositionsbegrenzung bertcksichtigen.

Akku-Sicherheit

* Nur freigegebene Akkus und empfohlene Ladegerate verwenden; falsche, beschadigte, reparierte oder
ungeeignete Akkus kénnen Brand- oder Explosionsgefahr verursachen.

 Akkus nicht zerlegen, 6ffnen, quetschen, kurzschlieRen, mechanisch beschadigen oder Feuer/starker Hitze
aussetzen; vor Wasser, Feuchtigkeit und Verschmutzung schitzen; von Kindern fernhalten.

* Beschadigte oder auffallige Akkus nicht weiterverwenden und nicht selbst warten.

* Bei AkkuflUssigkeit Haut mit reichlich Wasser spulen; bei Augenkontakt mit sauberem Wasser spilen und
unverzuglich arztliche Hilfe suchen.

* Fir FEIN 18V AMPShare Li-Ionen-Akkus die jeweiligen Akku-Sicherheitshinweise sowie Temperaturgrenzen
beachten.

* Beim Transport von Li-Ionen-Akkus geltende Gefahrgutvorschriften beachten; Drittversand kann besondere
Verpackungs- und Kennzeichnungspflichten auslésen.

Lagerung, Transport und Entsorgung

* Elektrowerkzeug sauber und trocken lagern; starke Temperaturschwankungen und Kondensation vermeiden; Akku
entfernen, soweit produktspezifisch vorgesehen.
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* Ausgemusterte Elektrowerkzeuge, Akkus und Zubehdr getrennt sammeln und umweltgerecht verwerten; Akkus
nicht im Hausmull entsorgen und offene Kontakte gegen Kurzschluss sichern.

Quellenbasis

Offizielle FEIN Service- und Sicherheitsinformationen, FEIN Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elektrowerkzeuge, FEIN
Akku-Sicherheitshinweise sowie die bereitgestellte Betriebsanleitung ASCM18-4 QM AS / QMP AS (Dok.-Nr. 3 41 01 393 06 0, 2024-04-10).
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ENGLISH

Important notice

This summary contains general, recurring safety information from official FEIN documentation. It does not
replace the General Safety Instructions or the product-specific instruction manual.

General power tool safety
+ Keep the work area clean and well lit. Do not operate in explosive atmospheres with flammable liquids, gases or
dust; keep children and other persons away.

* For mains-powered tools use suitable unmodified plugs; protect from rain and moisture; keep cords away from
heat, oil, sharp edges and moving parts.

+ Stay alert and maintain secure footing; prevent unintentional starting and remove adjustment tools before
switching on.

+ Use suitable PPE, especially eye, hearing, respiratory and hand protection as appropriate.

* Do not touch rotating parts; never direct the tool at persons or animals; use only as intended and with accessories
approved by FEIN.

Before use, tool changes and maintenance
* Before each use check housing, components, application tool and fasteners for condition, damage and secure
seating.
* Before working on the tool disconnect the mains plug or remove the battery.
+ Secure the workpiece; check for concealed electrical wiring, gas and water pipes.

* Keep ventilation openings clean; maintenance and repairs beyond permitted user care should be left to qualified
personnel or authorized FEIN service.

+ Use only original or expressly approved spare parts and accessories; replace worn warning labels.

Dust, noise and vibration
 For material-removing operations use suitable dust extraction, PPE and adequate ventilation.

* Work on asbestos-containing materials must be left to specialists; observe product-specific warnings for critical
materials.

* Wood and light-metal dust and hot mixtures of sanding dust and chemicals may ignite or explode; avoid sparks and
overheating.

* Noise and vibration exposure depends on application, accessory and maintenance condition; consider additional
protective measures and limiting exposure.

Battery safety
* Use only approved batteries and recommended chargers; incorrect, damaged, repaired or unsuitable batteries may
create fire or explosion hazards.

* Do not disassemble, open, crush, short-circuit, mechanically damage or expose batteries to fire/excessive heat;
protect from water, moisture and contamination; keep away from children.

* Do not continue to use damaged or abnormal batteries and do not service them yourself.

« If battery fluid contacts skin rinse with plenty of water; for eye contact rinse with clean water and seek medical
attention immediately.

* For FEIN 18V AMPShare lithium-ion batteries observe the applicable battery safety instructions and temperature
limits.

* Observe dangerous-goods rules when transporting lithium-ion batteries; third-party shipment may require special
packaging and labelling.

Storage, transport and disposal

* Store power tools clean and dry; avoid major temperature fluctuations and condensation; remove battery where
required by product instructions.

* Collect worn-out power tools, batteries and accessories separately for environmentally responsible recycling; do not
dispose of batteries in household waste and protect exposed terminals against short-circuiting.
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Source basis

Offizielle FEIN Service- und Sicherheitsinformationen, FEIN Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elektrowerkzeuge, FEIN
Akku-Sicherheitshinweise sowie die bereitgestellte Betriebsanleitung ASCM18-4 QM AS / QMP AS (Dok.-Nr. 3 41 01 393 06 0, 2024-04-10).
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FRANCAIS

Avis important

Ce résumé contient des consignes de sécurité générales et récurrentes issues de la documentation officielle
FEIN. Il ne remplace ni les « Consignes générales de sécurité » ni la notice d'utilisation spécifique au produit.

Sécurité générale des outils électroportatifs
 Consigne : Keep the work area clean and well lit. Do not operate in explosive atmospheres with flammable liquids,
gases or dust; keep children and other persons away.

+ Consigne : For mains-powered tools use suitable unmodified plugs; protect from rain and moisture; keep cords
away from heat, oil, sharp edges and moving parts.

« Consigne : Stay alert and maintain secure footing; prevent unintentional starting and remove adjustment tools
before switching on.

 Consigne : Use suitable PPE, especially eye, hearing, respiratory and hand protection as appropriate.

+ Consigne : Do not touch rotating parts; never direct the tool at persons or animals; use only as intended and with
accessories approved by FEIN.

Avant utilisation, changement d’outil et entretien
+ Consigne : Before each use check housing, components, application tool and fasteners for condition, damage and
secure seating.
 Consigne : Before working on the tool disconnect the mains plug or remove the battery.
+ Consigne : Secure the workpiece; check for concealed electrical wiring, gas and water pipes.

+ Consigne : Keep ventilation openings clean; maintenance and repairs beyond permitted user care should be left to
qualified personnel or authorized FEIN service.

+ Consigne : Use only original or expressly approved spare parts and accessories; replace worn warning labels.

Poussiéres, bruit et vibrations
+ Consigne : For material-removing operations use suitable dust extraction, PPE and adequate ventilation.
+ Consigne : Work on asbestos-containing materials must be left to specialists; observe product-specific warnings for
critical materials.

+ Consigne : Wood and light-metal dust and hot mixtures of sanding dust and chemicals may ignite or explode; avoid
sparks and overheating.

+ Consigne : Noise and vibration exposure depends on application, accessory and maintenance condition; consider
additional protective measures and limiting exposure.

Sécurité des batteries
+ Consigne : Use only approved batteries and recommended chargers; incorrect, damaged, repaired or unsuitable
batteries may create fire or explosion hazards.

+ Consigne : Do not disassemble, open, crush, short-circuit, mechanically damage or expose batteries to
fire/excessive heat; protect from water, moisture and contamination; keep away from children.

+ Consigne : Do not continue to use damaged or abnormal batteries and do not service them yourself.

+ Consigne : If battery fluid contacts skin rinse with plenty of water; for eye contact rinse with clean water and seek
medical attention immediately.

« Consigne : For FEIN 18V AMPShare lithium-ion batteries observe the applicable battery safety instructions and
temperature limits.

+ Consigne : Observe dangerous-goods rules when transporting lithium-ion batteries; third-party shipment may
require special packaging and labelling.

Stockage, transport et élimination

+ Consigne : Store power tools clean and dry; avoid major temperature fluctuations and condensation; remove
battery where required by product instructions.

+ Consigne : Collect worn-out power tools, batteries and accessories separately for environmentally responsible
recycling; do not dispose of batteries in household waste and protect exposed terminals against short-circuiting.
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Base des sources

Offizielle FEIN Service- und Sicherheitsinformationen, FEIN Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elektrowerkzeuge, FEIN
Akku-Sicherheitshinweise sowie die bereitgestellte Betriebsanleitung ASCM18-4 QM AS / QMP AS (Dok.-Nr. 3 41 01 393 06 0, 2024-04-10).
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NEDERLANDS

Belangrijke opmerking

Deze samenvatting bevat algemene, terugkerende veiligheidsinformatie uit officiéle FEIN-documentatie. Zij
vervangt noch de Algemene veiligheidsinstructies noch de productspecifieke gebruiksaanwijzing.

General power tool safety
* Veiligheidsinstructie: Keep the work area clean and well lit. Do not operate in explosive atmospheres with
flammable liquids, gases or dust; keep children and other persons away.

+ Veiligheidsinstructie: For mains-powered tools use suitable unmodified plugs; protect from rain and moisture; keep
cords away from heat, oil, sharp edges and moving parts.

+ Veiligheidsinstructie: Stay alert and maintain secure footing; prevent unintentional starting and remove adjustment
tools before switching on.

* Veiligheidsinstructie: Use suitable PPE, especially eye, hearing, respiratory and hand protection as appropriate.

* Veiligheidsinstructie: Do not touch rotating parts; never direct the tool at persons or animals; use only as intended
and with accessories approved by FEIN.

Before use, tool changes and maintenance
* Veiligheidsinstructie: Before each use check housing, components, application tool and fasteners for condition,
damage and secure seating.
* Veiligheidsinstructie: Before working on the tool disconnect the mains plug or remove the battery.
+ Veiligheidsinstructie: Secure the workpiece; check for concealed electrical wiring, gas and water pipes.

* Veiligheidsinstructie: Keep ventilation openings clean; maintenance and repairs beyond permitted user care should
be left to qualified personnel or authorized FEIN service.

* Veiligheidsinstructie: Use only original or expressly approved spare parts and accessories; replace worn warning
labels.

Dust, noise and vibration
* Veiligheidsinstructie: For material-removing operations use suitable dust extraction, PPE and adequate ventilation.
* Veiligheidsinstructie: Work on asbestos-containing materials must be left to specialists; observe product-specific
warnings for critical materials.

+ Veiligheidsinstructie: Wood and light-metal dust and hot mixtures of sanding dust and chemicals may ignite or
explode; avoid sparks and overheating.

* Veiligheidsinstructie: Noise and vibration exposure depends on application, accessory and maintenance condition;
consider additional protective measures and limiting exposure.

Battery safety

* Veiligheidsinstructie: Use only approved batteries and recommended chargers; incorrect, damaged, repaired or
unsuitable batteries may create fire or explosion hazards.

* Veiligheidsinstructie: Do not disassemble, open, crush, short-circuit, mechanically damage or expose batteries to
fire/excessive heat; protect from water, moisture and contamination; keep away from children.

* Veiligheidsinstructie: Do not continue to use damaged or abnormal batteries and do not service them yourself.

+ Veiligheidsinstructie: If battery fluid contacts skin rinse with plenty of water; for eye contact rinse with clean water
and seek medical attention immediately.

« Veiligheidsinstructie: For FEIN 18V AMPShare lithium-ion batteries observe the applicable battery safety instructions
and temperature limits.

* Veiligheidsinstructie: Observe dangerous-goods rules when transporting lithium-ion batteries; third-party shipment
may require special packaging and labelling.

Storage, transport and disposal

« Veiligheidsinstructie: Store power tools clean and dry; avoid major temperature fluctuations and condensation;
remove battery where required by product instructions.

* Veiligheidsinstructie: Collect worn-out power tools, batteries and accessories separately for environmentally
responsible recycling; do not dispose of batteries in household waste and protect exposed terminals against
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short-circuiting.

Bronbasis

Offizielle FEIN Service- und Sicherheitsinformationen, FEIN Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elektrowerkzeuge, FEIN
Akku-Sicherheitshinweise sowie die bereitgestellte Betriebsanleitung ASCM18-4 QM AS / QMP AS (Dok.-Nr. 3 41 01 393 06 0, 2024-04-10).
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ITALIANO

Avvertenza importante

Questa sintesi contiene informazioni di sicurezza generali e ricorrenti tratte dalla documentazione ufficiale
FEIN. Non sostituisce né le Istruzioni generali di sicurezza né il manuale specifico del prodotto.

General power tool safety

* Indicazione: Keep the work area clean and well lit. Do not operate in explosive atmospheres with flammable liquids,
gases or dust; keep children and other persons away.

+ Indicazione: For mains-powered tools use suitable unmodified plugs; protect from rain and moisture; keep cords
away from heat, oil, sharp edges and moving parts.

+ Indicazione: Stay alert and maintain secure footing; prevent unintentional starting and remove adjustment tools
before switching on.

* Indicazione: Use suitable PPE, especially eye, hearing, respiratory and hand protection as appropriate.

* Indicazione: Do not touch rotating parts; never direct the tool at persons or animals; use only as intended and with
accessories approved by FEIN.

Before use, tool changes and maintenance

* Indicazione: Before each use check housing, components, application tool and fasteners for condition, damage and
secure seating.

* Indicazione: Before working on the tool disconnect the mains plug or remove the battery.
« Indicazione: Secure the workpiece; check for concealed electrical wiring, gas and water pipes.

* Indicazione: Keep ventilation openings clean; maintenance and repairs beyond permitted user care should be left to
qualified personnel or authorized FEIN service.

* Indicazione: Use only original or expressly approved spare parts and accessories; replace worn warning labels.

Dust, noise and vibration
* Indicazione: For material-removing operations use suitable dust extraction, PPE and adequate ventilation.

+ Indicazione: Work on asbestos-containing materials must be left to specialists; observe product-specific warnings
for critical materials.

* Indicazione: Wood and light-metal dust and hot mixtures of sanding dust and chemicals may ignite or explode;
avoid sparks and overheating.

* Indicazione: Noise and vibration exposure depends on application, accessory and maintenance condition; consider
additional protective measures and limiting exposure.

Battery safety

* Indicazione: Use only approved batteries and recommended chargers; incorrect, damaged, repaired or unsuitable
batteries may create fire or explosion hazards.

* Indicazione: Do not disassemble, open, crush, short-circuit, mechanically damage or expose batteries to
fire/excessive heat; protect from water, moisture and contamination; keep away from children.

* Indicazione: Do not continue to use damaged or abnormal batteries and do not service them yourself.

+ Indicazione: If battery fluid contacts skin rinse with plenty of water; for eye contact rinse with clean water and seek
medical attention immediately.

+ Indicazione: For FEIN 18V AMPShare lithium-ion batteries observe the applicable battery safety instructions and
temperature limits.

* Indicazione: Observe dangerous-goods rules when transporting lithium-ion batteries; third-party shipment may
require special packaging and labelling.
Storage, transport and disposal

* Indicazione: Store power tools clean and dry; avoid major temperature fluctuations and condensation; remove
battery where required by product instructions.

* Indicazione: Collect worn-out power tools, batteries and accessories separately for environmentally responsible
recycling; do not dispose of batteries in household waste and protect exposed terminals against short-circuiting.
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Fonti

Offizielle FEIN Service- und Sicherheitsinformationen, FEIN Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elektrowerkzeuge, FEIN
Akku-Sicherheitshinweise sowie die bereitgestellte Betriebsanleitung ASCM18-4 QM AS / QMP AS (Dok.-Nr. 3 41 01 393 06 0, 2024-04-10).
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SVENSKA

Viktig information

Denna sammanfattning innehaller allman, aterkommande sékerhetsinformation fran officiell
FEIN-dokumentation. Den ersatter varken de allmanna sakerhetsanvisningarna eller den produktspecifika
bruksanvisningen.

General power tool safety

+ Sakerhetsanvisning: Keep the work area clean and well lit. Do not operate in explosive atmospheres with flammable
liquids, gases or dust; keep children and other persons away.

« Sakerhetsanvisning: For mains-powered tools use suitable unmodified plugs; protect from rain and moisture; keep
cords away from heat, oil, sharp edges and moving parts.

« Sakerhetsanvisning: Stay alert and maintain secure footing; prevent unintentional starting and remove adjustment
tools before switching on.

+ Sakerhetsanvisning: Use suitable PPE, especially eye, hearing, respiratory and hand protection as appropriate.

 Sakerhetsanvisning: Do not touch rotating parts; never direct the tool at persons or animals; use only as intended
and with accessories approved by FEIN.

Before use, tool changes and maintenance

+ Sakerhetsanvisning: Before each use check housing, components, application tool and fasteners for condition,
damage and secure seating.

« Sakerhetsanvisning: Before working on the tool disconnect the mains plug or remove the battery.
« Sakerhetsanvisning: Secure the workpiece; check for concealed electrical wiring, gas and water pipes.

+ Sakerhetsanvisning: Keep ventilation openings clean; maintenance and repairs beyond permitted user care should
be left to qualified personnel or authorized FEIN service.

« Sakerhetsanvisning: Use only original or expressly approved spare parts and accessories; replace worn warning
labels.

Dust, noise and vibration
 Sakerhetsanvisning: For material-removing operations use suitable dust extraction, PPE and adequate ventilation.

« Sakerhetsanvisning: Work on asbestos-containing materials must be left to specialists; observe product-specific
warnings for critical materials.

« Sakerhetsanvisning: Wood and light-metal dust and hot mixtures of sanding dust and chemicals may ignite or
explode; avoid sparks and overheating.

+ Sakerhetsanvisning: Noise and vibration exposure depends on application, accessory and maintenance condition;
consider additional protective measures and limiting exposure.

Battery safety

+ Sakerhetsanvisning: Use only approved batteries and recommended chargers; incorrect, damaged, repaired or
unsuitable batteries may create fire or explosion hazards.

+ Sakerhetsanvisning: Do not disassemble, open, crush, short-circuit, mechanically damage or expose batteries to
fire/excessive heat; protect from water, moisture and contamination; keep away from children.

« Sakerhetsanvisning: Do not continue to use damaged or abnormal batteries and do not service them yourself.

« Sakerhetsanvisning: If battery fluid contacts skin rinse with plenty of water; for eye contact rinse with clean water
and seek medical attention immediately.

« Sakerhetsanvisning: For FEIN 18V AMPShare lithium-ion batteries observe the applicable battery safety instructions
and temperature limits.

+ Sakerhetsanvisning: Observe dangerous-goods rules when transporting lithium-ion batteries; third-party shipment
may require special packaging and labelling.

Storage, transport and disposal

+ Sakerhetsanvisning: Store power tools clean and dry; avoid major temperature fluctuations and condensation;
remove battery where required by product instructions.
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+ Sakerhetsanvisning: Collect worn-out power tools, batteries and accessories separately for environmentally
responsible recycling; do not dispose of batteries in household waste and protect exposed terminals against
short-circuiting.

Kéllunderlag

Offizielle FEIN Service- und Sicherheitsinformationen, FEIN Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elektrowerkzeuge, FEIN
Akku-Sicherheitshinweise sowie die bereitgestellte Betriebsanleitung ASCM18-4 QM AS / QMP AS (Dok.-Nr. 3 41 01 393 06 0, 2024-04-10).
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ESPANOL

Aviso importante

Este resumen contiene informacién de seguridad general y recurrente procedente de documentacién oficial de
FEIN. No sustituye las Instrucciones generales de seguridad ni el manual especifico del producto.

General power tool safety
* Indicacion: Keep the work area clean and well lit. Do not operate in explosive atmospheres with flammable liquids,
gases or dust; keep children and other persons away.

+ Indicacion: For mains-powered tools use suitable unmodified plugs; protect from rain and moisture; keep cords
away from heat, oil, sharp edges and moving parts.

« Indicacion: Stay alert and maintain secure footing; prevent unintentional starting and remove adjustment tools
before switching on.

« Indicacion: Use suitable PPE, especially eye, hearing, respiratory and hand protection as appropriate.

« Indicacion: Do not touch rotating parts; never direct the tool at persons or animals; use only as intended and with
accessories approved by FEIN.

Before use, tool changes and maintenance
+ Indicacion: Before each use check housing, components, application tool and fasteners for condition, damage and
secure seating.
* Indicacion: Before working on the tool disconnect the mains plug or remove the battery.
« Indicacion: Secure the workpiece; check for concealed electrical wiring, gas and water pipes.

+ Indicacion: Keep ventilation openings clean; maintenance and repairs beyond permitted user care should be left to
qualified personnel or authorized FEIN service.

* Indicacion: Use only original or expressly approved spare parts and accessories; replace worn warning labels.

Dust, noise and vibration
+ Indicacion: For material-removing operations use suitable dust extraction, PPE and adequate ventilation.
« Indicacion: Work on asbestos-containing materials must be left to specialists; observe product-specific warnings for
critical materials.

+ Indicacion: Wood and light-metal dust and hot mixtures of sanding dust and chemicals may ignite or explode; avoid
sparks and overheating.

* Indicacion: Noise and vibration exposure depends on application, accessory and maintenance condition; consider
additional protective measures and limiting exposure.

Battery safety
+ Indicacion: Use only approved batteries and recommended chargers; incorrect, damaged, repaired or unsuitable
batteries may create fire or explosion hazards.

* Indicacion: Do not disassemble, open, crush, short-circuit, mechanically damage or expose batteries to
fire/excessive heat; protect from water, moisture and contamination; keep away from children.

* Indicacion: Do not continue to use damaged or abnormal batteries and do not service them yourself.

+ Indicacion: If battery fluid contacts skin rinse with plenty of water; for eye contact rinse with clean water and seek
medical attention immediately.

« Indicacion: For FEIN 18V AMPShare lithium-ion batteries observe the applicable battery safety instructions and
temperature limits.

* Indicacion: Observe dangerous-goods rules when transporting lithium-ion batteries; third-party shipment may
require special packaging and labelling.

Storage, transport and disposal

* Indicacion: Store power tools clean and dry; avoid major temperature fluctuations and condensation; remove
battery where required by product instructions.

* Indicacion: Collect worn-out power tools, batteries and accessories separately for environmentally responsible
recycling; do not dispose of batteries in household waste and protect exposed terminals against short-circuiting.
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Fuentes

Offizielle FEIN Service- und Sicherheitsinformationen, FEIN Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elektrowerkzeuge, FEIN
Akku-Sicherheitshinweise sowie die bereitgestellte Betriebsanleitung ASCM18-4 QM AS / QMP AS (Dok.-Nr. 3 41 01 393 06 0, 2024-04-10).
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POLSKI

Wazna informacja

Niniejsze podsumowanie zawiera ogdlne, powtarzajgce sie informacje dotyczace bezpieczenstwa z oficjalnej
dokumentacji FEIN. Nie zastepuje ono Ogdlnych instrukcji bezpieczehstwa ani instrukcji obstugi wtasciwej dla
produktu.

General power tool safety

» Wskazowka: Keep the work area clean and well lit. Do not operate in explosive atmospheres with flammable liquids,
gases or dust; keep children and other persons away.

+ Wskazéwka: For mains-powered tools use suitable unmodified plugs; protect from rain and moisture; keep cords
away from heat, oil, sharp edges and moving parts.

+ Wskazoéwka: Stay alert and maintain secure footing; prevent unintentional starting and remove adjustment tools
before switching on.

* Wskazowka: Use suitable PPE, especially eye, hearing, respiratory and hand protection as appropriate.

» Wskazdéwka: Do not touch rotating parts; never direct the tool at persons or animals; use only as intended and with
accessories approved by FEIN.

Before use, tool changes and maintenance

» Wskazdéwka: Before each use check housing, components, application tool and fasteners for condition, damage and
secure seating.

+ Wskazowka: Before working on the tool disconnect the mains plug or remove the battery.
« Wskazoéwka: Secure the workpiece; check for concealed electrical wiring, gas and water pipes.

* Wskazdwka: Keep ventilation openings clean; maintenance and repairs beyond permitted user care should be left
to qualified personnel or authorized FEIN service.

» Wskazdéwka: Use only original or expressly approved spare parts and accessories; replace worn warning labels.

Dust, noise and vibration
» Wskazowka: For material-removing operations use suitable dust extraction, PPE and adequate ventilation.

+ Wskazoéwka: Work on asbestos-containing materials must be left to specialists; observe product-specific warnings
for critical materials.

* Wskazdwka: Wood and light-metal dust and hot mixtures of sanding dust and chemicals may ignite or explode;
avoid sparks and overheating.

* Wskazdéwka: Noise and vibration exposure depends on application, accessory and maintenance condition; consider
additional protective measures and limiting exposure.

Battery safety

* Wskazdéwka: Use only approved batteries and recommended chargers; incorrect, damaged, repaired or unsuitable
batteries may create fire or explosion hazards.

* Wskazdéwka: Do not disassemble, open, crush, short-circuit, mechanically damage or expose batteries to
fire/excessive heat; protect from water, moisture and contamination; keep away from children.

* Wskazowka: Do not continue to use damaged or abnormal batteries and do not service them yourself.

» Wskazoéwka: If battery fluid contacts skin rinse with plenty of water; for eye contact rinse with clean water and seek
medical attention immediately.

* Wskazowka: For FEIN 18V AMPShare lithium-ion batteries observe the applicable battery safety instructions and
temperature limits.

* Wskazdwka: Observe dangerous-goods rules when transporting lithium-ion batteries; third-party shipment may
require special packaging and labelling.

Storage, transport and disposal

» Wskazdwka: Store power tools clean and dry; avoid major temperature fluctuations and condensation; remove
battery where required by product instructions.

« Wskazdéwka: Collect worn-out power tools, batteries and accessories separately for environmentally responsible
recycling; do not dispose of batteries in household waste and protect exposed terminals against short-circuiting.
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Podstawa zZrédtowa

Offizielle FEIN Service- und Sicherheitsinformationen, FEIN Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elektrowerkzeuge, FEIN
Akku-Sicherheitshinweise sowie die bereitgestellte Betriebsanleitung ASCM18-4 QM AS / QMP AS (Dok.-Nr. 3 41 01 393 06 0, 2024-04-10).
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